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THE SCROLL OF RUTH

Naomi, Ruth the Moabitess, and Boaz — the redeemer at
the gate of Beth-Lehem, in the days of the judging of the
judges

Rendered from the Hebrew — the Westminster Leningrad
Codex (WLC 4.20), the received text of the Leningrad Codex
(1008)

The Hebrew stands above every verse. The English beneath it
is composed under the control of the Hebrew census — the
Name counted token by token, the god-words counted verse by



verse — with the received English (the Literal Standard
Version) carried as cross-check only, never as source.



BEFORE YOU READ

nn — RUTH

WHAT THIS BOOK IS

A scroll of four chapters — 85 verse-units in the
Hebrew, 85 verses in the English count, with no seam
between the two counts anywhere in the book. It is one
story told straight: a famine, a sojourn in Moab, two
widows on the road back to Beth-Lehem, a stranger
gleaning behind the reapers, a night at the threshing
floor, a morning at the gate — and a son born, with a
genealogy to close. Five scrolls stand together in the
writings as the Megillot — the Song, Ruth,
Lamentations, Qoheleth, and Esther — and in their
order Ruth stands second; this rendering carries it as
the second of the five. The book's spine is one word:
go'el, the redeemer — 22 standings in 10 verses, from
Naomi's first naming of Boaz as “of our redeemers”
(2:20) to the women naming the newborn himself a
redeemer (4:14). Beside it stands chesed, kindness,
exactly three times — at the parting (1:8), at the first
blessing over Boaz (2:20), and at Boaz's answer in the
night (3:10).

WHO



The book never names its writer, and no writer is
named here. Its people it names fully: Elimelech (6
standings of his name) and Naomi (21) and their sons
Mahlon (4) and Chilion (3); Orpah (2), who turns back;
and Ruth the Moabitess (12), who cleaves. Boaz (20) is
introduced by the book's own words as “an
acquaintance of her husband's, a man mighty in
wealth, of the family of Elimelech” (2:1). One man the
book deliberately does not name: the nearer redeemer,
addressed at the gate as “such a one, such a one” (4:1)
and named nowhere else. The child is named by the
neighboring women — Obed (3) — “he [is] father of
Jesse, father of David” (4:17), and the genealogy that
closes the book carries his line back to Perez (4:18-22).
David's name stands twice in the book (4:17; 4:22), and
both standings are at its close.

WHERE

The record fixes no place of writing, and no place is
claimed here. The book's own places are named inside
it: the fields of Moab, where the sojourn and the deaths
stand (Moab, 14 standings of the name); Beth-Lehem-
Judah (Beth-Lehem, 7 standings), where the return
lands “at the commencement of barley-harvest” (1:22);
the field of Boaz, the threshing floor, and the gate of the



city, where the redemption is bought before the elderly
of the people (4:1-11).

WHEN

The book carries its own anchor and no other: “in [the]
days [when] the ones judging judge” (1:1) — the days of
the judges. No king's year, no feast, and no date is
named anywhere in it. Its close reaches David in the
genealogy (4:22), ten names from Perez; how long the
story was carried before it was written, and in whose
day the writing was done, the copies do not say. Dates
assigned to it outside the record are men's estimates,
and are not printed here as findings.

THE OLDEST COPIES THAT CARRY IT

The received Hebrew of Ruth stands in the Leningrad
Codex (1008), the oldest complete Hebrew copy of all
the writings, the ancestor of the printed text this
rendering follows. The ancient Greek (the Seventy) is
the oldest translation of this book, and a witness to a
Hebrew line older than any complete Hebrew copy;
this rendering follows the Hebrew book alone, and
nothing that stands in another tongue's copy is
imported into it. In the oldest Greek copies of the Old
Covenant, the Name itself was still written in Hebrew
letters inside the Greek lines — the scrolls’ own

practice, kept by the copyists of that age.
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Everything on this page can be checked against the
record and the copies. What the record does not say, this
page does not claim.



THE NAME

nin’

It is said that no one ever knew His name — that He
named Himself only I AM. The standings of the record
itself answer, and they are gathered on this page,
which stands in the front of every volume of the Old
Covenant, so the reader can weigh them before the

reading begins.

CALLED ON FROM THE BEGINNING

From the first generations, men are shown preaching
in the Name. Of the days of Enos it is written: “then a
beginning was made of preaching in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 4:26). Abraham built an altar
east of Beth-El, “and preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 12:8); and coming back to
that altar, “there Abram preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 13:4).

AT THE BUSH — I AM, AND THE NAME

Moses is sent from the bush with two standings, back

to back, and they are the same word in two persons.

Elohim says to him: “I AM THAT WHICH I AM”; and,

“Thus you say to the sons of Israel: I AM has sent me to
8



you” (Exodus 3:14). The word rendered I AM is Ehyeh (
ninx) — the verb of being in the first person, I AM, in
His own mouth; Ehyeh asher Ehyeh. In the next breath
the name is given as men carry it: “YudHeyVavHey,
Elohim of your fathers, Elohim of Abraham, Elohim of
Isaac, and Elohim of Jacob, has sent me to you; this [is]
My Name for all time, and this [is] My memorial, to
generation [and] generation” (Exodus 3:15). The Name
is the same word in the third person — He Is. What He
says of Himself is I AM; what He gave to be

remembered by, for all time, is the Name.

AS ELOHIM ALMIGHTY

Afterward He says to Moses: “and I appear to Abraham,
to Isaac, and to Jacob, as Elohim Almighty; as for My
Name YudHeyVavHey, I have not been known to them”
(Exodus 6:3). The verse stands here as it is printed in
this volume. Beside it stand the Genesis standings
gathered above: the fathers preaching in the Name at
altars the record names. The standings are gathered,;
nothing is settled on this page beyond the record's own

words.

THE COUNT



In the Hebrew text of the Old Covenant the Name
stands 6,828 times, counted word by word: the four
letters in their own pointing 6,521 times (3068), under
the gere pointing 306 times (3069), and once in a
compound, at Exodus 17:15 (3071). The first standing is
Genesis 2:4: “in the day of YudHeyVavHey Elohim’s
making the earth and the heavens.” His short form,
YAH, stands 50 times in 46 verses; its first standing is
the Song at the sea: “My strength and song is YAH”
(Exodus 15:2). Every standing is listed in DEVARIM —
The Words, Vol. 1.

THE READING CUSTOM

In later generations the reading took up a custom: the
Name was not spoken aloud. Where the reader's eye
met the four letters, his mouth said Adonai (y1y8) — “My
Master,” the lord-word — a word that stands in the text
itself, first at Genesis 15:2, where Abram speaks it in
the same breath with the Name. The copies carry the
custom's mark in their pointing: the 306 qere standings
are pointed for the word that is read — Adonai — not
for the word that is written. Through all of it the letters

never moved. The Name never left the page.

IN THESE VOLUMES
10



In these volumes the Name prints as YudHeyVavHey
wherever the Hebrew carries it, and the short form as
YAH — counted verse by verse, so the count on the
page answers to the count in the Hebrew. His own
spoken words print in tekhelet blue, as throughout the

set.
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HOW THIS RENDERING STANDS

THE MASTER’S HAND UNVEILED - THE OLD COVENANT,
RENDERED FROM THE HEBREW. RUTH. This book was laid out on
October 14, 2026.

The ancient line stands above every verse, as the copies
carry it: the Hebrew first, pointed as the Leningrad text
points it, cantillation marks removed; the English beneath
it, dressed by the verse's own census. This book's counts
meet exactly: the Hebrew counts 85 verse-units (1,306
words) and the English counts 85 verses, and the two counts
divide in the same places — chapter by chapter, 22, 23, 18,
22 — with no seam anywhere: no Hebrew unit divides
across the English count, and none merges. The tagged text
carries no numbering anchor in this book; the identity of
the two counts is read off the chapter counts themselves and
checked at the content of every chapter's first and last
verses.

The Name's count: YudHeyVavHey (3068) stands 18 times in
15 verses, and 18 are printed — the first in the narration at
1:6 (“YudHeyVavHey has looked after His people”), the rest
on human lips and in the narration at the close (4:13). The
pointed form (3069), the compound form (3071), and the
short form YAH (3050) stand nowhere in this book. One
correction stands in this book, and it is named here and in
Note 1: at 1:6 the received English dress carries the god-

12



word where the Hebrew carries the Name once and no god-
word at all; the count governs, and the verse prints the
Name. It is the same correction the count required at
Ezekiel 21:9 and Malachi 1:12; no other verse of Ruth
needed adjustment in either direction.

The god-words: the family counts 4 tokens — Elohim (430)
four times (1:15 once; 1:16 twice; 2:12 once), EI (410)
nowhere, Eloah (433) nowhere — and four print: Elohim
three times, at Ruth's vow (“your Elohim my Elohim,” 1:16,
twice) and at Boaz's blessing (“Elohim of Israel,” 2:12); and
once lowercase, at 1:15 — “her god,” spoken of the turning
back of Orpah, the god-word of another standing lowercase
under the set's open ruling for such standings. The lord-
words: the sovereign word (136) stands nowhere, so the
dress ruling that stands open on the Two Rulings sheet does
not arise in this book; the titled word (113) stands once, at
2:13 — “my lord,” Ruth to Boaz, a man's standing, printed
lowercase as the received dress carries it. The mighty word
Shaddai (7706) stands twice, both on Naomi's lips at her
renaming of herself (1:20; 1:21), and the received dress “the
Almighty” is kept as it stands, under the open method
question. The spirit word (7307) stands nowhere in the
book. Azazel (5799) stands nowhere; the standing ruling
question about Leviticus 16 stands untouched by it.

The book's two great words are counted here in the open:
go'el, the redeemer (1350), stands 22 times in 10 verses —
2:20; 3:9; 3:12 (twice); 3:13 (four times); 4:1; 4:3; 4:4 (five
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times); 4:6 (five times); 4:8; and 4:14, where the women give
the word to the newborn — beside it the redemption-right
word (1353) twice, at the gate (4:6; 4:7). Chesed, kindness
(2617), stands exactly three times — 1:8, 2:20, 3:10 — the
three blessings of the book's three movements. Both words
are opened at the back.

The ink of this book: the whole book prints black — all 85
verses, none in tekhelet. The shared classification is carried
exactly as it stands, and it carries no tekhelet verse here, for
the Father does not speak in Ruth: every standing of the
Name is the narrator's word or a human mouth — Naomi's
blessings and bitter words, Ruth's vow (1:16-17), the oath
“YudHeyVavHey lives!” on Boaz's lips (3:13), the blessings of
the gate (4:11-12) and of the women (4:14). The shape is
recorded in full in the notes, under the open ruling, exactly
as delivered; nothing in this build re-inks a verse.

The genealogy that closes the book (4:18-22) prints as the
Hebrew gives it: “And these are generations of Perez” — ten
names on nine standings of the begot word: Perez, Hezron,
Ram, Amminidab, Nahshon, Salmon, Boaz, Obed, Jesse,
David. Each name was checked letter by letter against the
tagged text in the build; the spellings printed are the
record's own, as the received English carries them — two of
the names stand in two Hebrew forms across the list
(opened in Note 6).
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RUTH — CHAPTER 1
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1:1 And it comes to pass, in [the] days [when] the
ones judging judge, that there is a famine in the
land, and there goes a man from Beth-Lehem-
Judah to sojourn in the fields of Moab, he, and his
wife, and his two sons.

DMIDY [I'72] 1700 112 Y DY| 'MY1 INYR DY] 17017%8 UIND DY)

DY 111 2NN TV AN DTN DY N'an

1:2 And the name of the man [is] Elimelech, and the
name of his wife Naomi, and the name of his two
sons Mahlon and Chilion, Ephraimites from Beth-
Lehem-Judah; and they come into the fields of
Moab, and are there.
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1:3 And Elimelech husband of Naomi dies, and she is
left, she and her two sons;
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1:4 and they take to them wives, Moabitesses: the
name of the first [is] Orpah, and the name of the
second Ruth; and they dwell there about ten
years.
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1:5 And they die also, both of them—Mahlon and
Chilion—and the woman is left of her two
children and of her husband.
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1:6 And she rises, she and her daughters-in-law, and
turns back from the fields of Moab, for she has
heard in the fields of Moab that YudHeyVavHey
has looked after His people—to give to them
bread.
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1:7 And she goes out from the place where she has
been, and her two daughters-in-law with her, and
they go in the way to return to the land of Judah.
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1:8 And Naomi says to her two daughters-in-law, “Go,
return, each to the house of her mother;
YudHeyVavHey does with you kindness as you
have done with the dead, and with me;
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1:9 YudHeyVavHey grants to you, and you find rest
each in the house of her husband”; and she kisses
them, and they lift up their voice and weep.
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1:10 And they say to her, “Surely with you we go

back to your people.”
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1:11 And Naomi says, “Turn back, my daughters; why
do you go with me? Are there yet to me sons in
my bowels that they have been to you for
husbands?
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1:12 Turn back, my daughters, go, for I am too aged
to be to a husband; though I had said, There is for
me hope, also, I have been tonight to a husband,
and also I have borne sons:
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1:13 do you wait for them until they grow up? Do you
shut yourselves up for them, not to be to a
husband? No, my daughters, for more bitter to me
than to you, for the hand of YudHeyVavHey has
gone out against me.”
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1:14 And they lift up their voice, and weep again, and
Orpah kisses her mother-in-law, and Ruth has
cleaved to her.
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1:15 And she says, “Behold, your sister-in-law has
turned back to her people, and to her god, turn
back after your sister-in-law.”
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1:16 And Ruth says, “Do not urge me to leave you—to
turn back from after you; for to where you go I
go, and where you lodge I lodge; your people [is]
my people, and your Elohim my Elohim.
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1:17 Where you die I die, and there I am buried; thus
does YudHeyVavHey to me, and thus He adds—
for death itself parts between me and you.”
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1:18 And she sees that she is strengthening herself to
go with her, and she ceases to speak to her;
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1:19 and the two of them go until their coming to
Beth-Lehem; and it comes to pass at their coming
to Beth-Lehem, that all the city is moved at them,
and they say, “Is this Naomi?”
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1:20 And she says to them, “Do not call me Naomi;
call me Mara, for the Almighty has dealt very
bitterly to me,
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1:21 I went out full, and YudHeyVavHey has brought
me back empty, why do you call me Naomi, and
YudHeyVavHey has testified against me, and the
Almighty has done evil to me?”
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1:22 And Naomi turns back, and Ruth the Moabitess,
her daughter-in-law, with her, who has turned
back from the fields of Moab, and they have come
to Beth-Lehem at the commencement of barley-
harvest.
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RUTH — CHAPTER 2
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2:1 And Naomi has an acquaintance of her
husband’s, a man mighty in wealth, of the family
of Elimelech, and his name [is] Boaz.
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2:2 And Ruth the Moabitess says to Naomi, “Please let
me go into the field, and I gather among the ears
of grain after him in whose eyes I find grace”; and
she says to her, “Go, my daughter.”
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2:3 And she goes and comes and gathers in a field
after the reapers, and her chance happens—the
portion of the field is Boaz’s who [is] of the family
of Elimelech.
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2:4 And behold, Boaz has come from Beth-Lehem,
and says to the reapers, “YudHeyVavHey [is] with
you”; and they say to him, “YudHeyVavHey
blesses you.”
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2:5 And Boaz says to his young man who is set over
the reapers, “Whose [is] this young person?”
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2:6 And the young man who is set over the reapers
answers and says, “A young woman—Moabitess—
she [is], who came back with Naomi from the
fields of Moab,
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2:7 and she says, Please let me glean and I have
gathered among the sheaves after the reapers;
and she comes and remains since the morning
and until now; she sat in the house a little
[while].”
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2:8 And Boaz says to Ruth, “Have you not heard, my
daughter? Do not go to glean in another field, and
also, do not pass over from here, and thus you
cleave to my young women:
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2:9 your eyes [are] on the field which they reap, and
you have gone after them; have I not charged the
young men not to touch you? When you are
thirsty then you have gone to the vessels, and
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have drunk from that which the young men
draw.”
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2:10 And she falls on her face, and bows herself to
the earth, and says to him, “Why have I found
grace in your eyes, to discern me, and I a
stranger?”
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2:11 And Boaz answers and says to her, “It has been
thoroughly declared to me all that you have done
with your mother-in-law, after the death of your
husband, and you leave your father, and your
mother, and the land of your birth, and come to a
people which you have not known before.

WX TXIWINTY NN DUN NRT7Y 2N 'l )7Y2 nin! D7Y!

'912 NN NION7 NX3

2:12 YudHeyVavHey repays your work, and your
reward is complete from YudHeyVavHey, Elohim
of Israel, under whose wings you have come to
take refuge.”
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2:13 And she says, “Let me find grace in your eyes,
my lord, because you have comforted me, and
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because you have spoken to the heart of your
maidservant, and I am not as one of your
maidservants.”
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2:14 And Boaz says to her, “At meal-time come near
here, and you have eaten of the bread, and
dipped your morsel in the vinegar.” And she sits
at the side of the reapers, and he reaches to her
roasted grain, and she eats, and is satisfied, and
leaves.
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2:15 And she rises to glean, and Boaz charges his
young men, saying, “Even between the sheaves
she gleans, and you do not cause her to blush;
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2:16 and also you surely cast to her of the handfuls—
and have left, and she has gleaned, and you do
not push against her.”
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2:17 And she gleans in the field until the evening, and
beats out that which she has gleaned, and it is
about an ephah of barley;
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2:18 and she takes [it] up, and goes into the city, and
her mother-in-law sees that which she has
gleaned, and she brings out and gives to her that
which she left from her satiety.
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2:19 And her mother-in-law says to her, “Where have
you gleaned today? And where have you worked?
May he who is discerning you be blessed.” And
she declares to her mother-in-law with whom she
has worked, and says, “The name of the man with
whom I have worked today [is] Boaz.”
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2:20 And Naomi says to her daughter-in-law, “Blessed
[is] he of YudHeyVavHey who has not forsaken
His kindness with the living and with the dead”;
and Naomi says to her, “The man is a relation of
ours; he [is] of our redeemers.”
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2:21 And Ruth the Moabitess says, “Also he surely
said to me, Near the young people whom I have
you cleave until they have completed the whole of
the harvest which I have.”
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2:22 And Naomi says to her daughter-in-law Ruth,
“Good, my daughter, that you go out with his
young women, and they do not come against you
in another field.”
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2:23 And she cleaves to the young women of Boaz to
glean, until the completion of the barley-harvest,
and of the wheat-harvest, and she dwells with her
mother-in-law.
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RUTH — CHAPTER 3
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3:1 And her mother-in-law Naomi says to her, “My
daughter, do I not seek rest for you, that it may be
well with you?
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3:2 And now, is not Boaz of our acquaintance, with
whose young women you have been? Behold, he
is winnowing the threshing-floor of barley
tonight,
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3:3 and you have bathed, and anointed yourself, and
put your garments on you, and gone down to the
threshing-floor; do not let yourself be known to
the man until he completes to eat and to drink;
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3:4 and it comes to pass, when he lies down, that you
have known the place where he lies down, and
have gone in, and uncovered his feet, and lain
down—and he declares to you that which you
do.”
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3:5 And she says to her, “All that you say—I do.”
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3:6 And she goes down [to] the threshing-floor, and
does according to all that her mother-in-law
commanded her
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3:7 And Boaz eats and drinks, and his heart is glad;
and he goes in to lie down at the end of the heap;
and she comes in gently, and uncovers his feet,
and lies down.
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3:8 And it comes to pass, at the middle of the night,
that the man trembles, and turns himself, and
behold, a woman is lying at his feet.
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3:9 And he says, “Who [are] you?” And she says, “I
[am] Ruth your handmaid, and you have spread
your skirt over your handmaid, for you [are] a
redeemer.”
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3:10 And he says, “Blessed [are] you of
YudHeyVavHey, my daughter; you have dealt
more kindly at the latter end than at the
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beginning—not to go after the young men, either
poor or rich.
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3:11 And now, my daughter, do not fear, all that you
say I do to you, for all the gate of my people
knows that you [are] a virtuous woman.
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3:12 And now, surely, true, that I [am] a redeemer,
but also there is a redeemer nearer than L.
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3:13 Lodge tonight, and it has been in the morning, if
he redeems you, well: he redeems; and if he does
not delight to redeem you, then I have redeemed
you—I; YudHeyVavHey lives! Lie down until the
morning.”
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3:14 And she lies down at his feet until the morning,
and rises before one discerns another; and he
says, “Let it not be known that the woman has
come into the floor.”
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3:15 And he says, “Give the covering which [is] on
you, and keep hold on it”; and she keeps hold on
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it, and he measures six [measures] of barley, and
lays [it] on her; and he goes into the city.
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3:16 And she comes to her mother-in-law, and she
says, “Who [are] you, my daughter?” And she
declares to her all that the man has done to her.
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3:17 And she says, “These six [measures] of barley he
has given to me, for he said, You do not go in
empty to your mother-in-law.”
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3:18 And she says, “Sit still, my daughter, until you
know how the matter falls, for the man does not
rest except he has completed the matter today.”
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RUTH — CHAPTER 4
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4:1 And Boaz has gone up to the gate, and sits there,
and behold, the redeemer is passing by of whom
Boaz had spoken, and he says, “Turn aside, sit
down here, such a one, such a one”; and he turns
aside and sits down.
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4:2 And he takes ten men from [the] elderly of the
city, and says, “Sit down here”; and they sit down.
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4:3 And he says to the redeemer, “A portion of the
field which [is] to our brother, to Elimelech, has
Naomi sold, who has come back from the fields of
Moab;

7NN DX MY 7T T DAY T N7 TNRT NT¥ D738 MDY NI

1D1¥| 7INX7 QNZIT 'R 1D NYTRI VTINRI'7 NTAD 78 N7 DX| 783
7NN DIN QN 0N

4:4 and I said, I uncover your ear, saying, Buy before
the inhabitants and before [the] elderly of my
people; if you redeem—redeem, and if none
redeems—declare [it] to me and I know, for there
is none except you to redeem, and I after you.”
And he says, “I redeem [it].”
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4:5 And Boaz says, “In the day of your buying the
field from the hand of Naomi, then from Ruth the
Moabitess, wife of the dead, you have bought [it],
to raise up the name of the dead over his
inheritance.”
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4:6 And the redeemer says, “I am not able to redeem
[it] for myself, lest I destroy my inheritance;
redeem for yourself—you—my right of
redemption, for I am not able to redeem.”

YN 97 11T 72 D7 NINND 7Y N7INAD 7Y 7XIW1 D197 NNT)
7P NTIVRD NRTNYIY D11171)

4:7 And this [is] formerly in Israel for redemption
and for exchanging, to establish anything: a man
has drawn off his sandal, and given [it] to his
neighbor, and this [is] the Testimony in Israel.
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4:8 And the redeemer says to Boaz, “Buy [it] for
yourself,” and draws off his sandal.
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4:9 And Boaz says to the elderly, and [to] all the
people, “You [are] witnesses today that I have
bought all that [belonged] to Elimelech, and all
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that [belonged] to Chilion and Mahlon, from the
hand of Naomi;
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4:10 and also Ruth the Moabitess, wife of Mahlon, I
have bought to myself for a wife, to raise up the
name of the dead over his inheritance; and the
name of the dead is not cut off from among his
brothers, and from the gate of his place; witnesses
you [are] today.”
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4:11 And all the people who [are] in the gate say—
also the elderly, “Witnesses! YudHeyVavHey
makes the woman who is coming to your house as
Rachel and as Leah, both of whom built the house
of Israel; and you do virtuously in Ephrathah, and
proclaim the name in Beth-Lehem;
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4:12 and let your house be as the house of Perez
(whom Tamar bore to Judah), of the seed which
YudHeyVavHey gives to you of this young
woman.”
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4:13 And Boaz takes Ruth, and she becomes his wife,
and he goes in to her, and YudHeyVavHey gives
conception to her, and she bears a son.
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4:14 And the women say to Naomi, “Blessed [is]
YudHeyVavHey who has not let a redeemer cease
to you today, and his name is proclaimed in
Israel,
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4:15 and he has been to you for a restorer of life, and
for a nourisher of your old age, for your
daughter-in-law who has loved you—who is
better to you than seven sons—has borne him.”
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4:16 And Naomi takes the boy, and lays him in her
bosom, and is to him for a nurse;
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4:17 and the neighboring women give a name to him,
saying, “There has been a son born to Naomi,”
and they call his name Obed; he [is] father of
Jesse, father of David.
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4:18 And these are generations of Perez: Perez begot
Hezron,
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4:19 and Hezron begot Ram, and Ram begot
Amminidab,
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4:20 and Amminidab begot Nahshon, and Nahshon
begot Salmon,
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4:21 and Salmon begot Boaz, and Boaz begot Obed,
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4:22 and Obed begot Jesse, and Jesse begot David.
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STANDING NOTES

NOTE 1 — THE CORRECTION AT 1:6

At 1:6 the received English dress and the Hebrew census
disagree, and the census governs — the one correction of
this book, recorded here in full. The Hebrew of the verse
carries the Name once (3068) and no god-word: “for she
has heard in the fields of Moab that YudHeyVavHey has
looked after His people.” The received dress prints the
god-word in the Name's place (“that Elohim has looked
after His people”). The count is the rule of this set: the
Name prints where the Hebrew carries it, and a god-word
never prints where the Hebrew does not carry one. This
rendering therefore prints YudHeyVavHey at 1:6, and the
verse takes its place as the Name's first standing in the
book. The same correction has stood before in this project
— at Ezekiel 21:9 and at Malachi 1:12 — wherever the
dress and the count divided; the division is named, never
carried in silence, and no other verse of Ruth divides so.

NOTE 2 — THE NAME IN THIS BOOK: EIGHTEEN
STANDINGS

The Name stands 18 times in Ruth, in 15 verses, and
every standing is the narrator's word or stands on a
human mouth — the Father speaks no verse of this book.
The standings, by their speakers: the narration carries
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two (1:6, the looking after of His people; 4:13,
“YudHeyVavHey gives conception to her”). Naomi carries
five (1:8, “YudHeyVavHey does with you kindness”; 1:9,
“YudHeyVavHey grants to you”; 1:13, “the hand of
YudHeyVavHey has gone out against me”; and twice at
1:21, in her bitter accounting). Ruth carries one, in her
vow (1:17, “thus does YudHeyVavHey to me, and thus He
adds”). Boaz carries five (2:4, “YudHeyVavHey [is] with
you”; 2:12, twice; 3:10; and 3:13, in his oath
“YudHeyVavHey lives!”), and the reapers answer with
one (2:4, “YudHeyVavHey blesses you”). The people and
the elderly at the gate carry two (4:11; 4:12), and the
women of the neighborhood carry the last (4:14, “Blessed
[is] YudHeyVavHey who has not let a redeemer cease to
you today”). The pointed form (3069), the compound
(3071), and the short form YAH (3050) stand nowhere in
the book.

NOTE 3 — ELOHIM'S FOUR STANDINGS, AND THE
LOWERCASE AT 1:15

The god-word family counts four tokens in Ruth, all of the
one lemma (430); EI (410) and Eloah (433) stand nowhere.
Three standings print Elohim: twice in Ruth's vow —
“your Elohim my Elohim” (1:16) — and once in Boaz's
blessing, “YudHeyVavHey, Elohim of Israel, under whose
wings you have come to take refuge” (2:12). The fourth
prints lowercase: Naomi, sending the widows back, says
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of Orpah, “your sister-in-law has turned back to her
people, and to her god” (1:15) — the god-word spoken of
another's god, standing lowercase as the received dress
carries it, under the set's open ruling for such standings
(the other-gods question, OPEN-2), recorded and not
settled here. The count answers exactly: four tokens in
the Hebrew, four god-words in the print, three in the
Name's house dress and one lowercase.

NOTE 4 — GO'EL IN THIS BOOK: THE WORD'S ARC

The redeemer word (1350) stands 22 times in 10 verses,
and its standings trace the book's own movement. It
enters as kinship: Boaz is “a relation of ours; he [is] of our
redeemers” (2:20). It is claimed at the threshing floor:
“you [are] a redeemer” (3:9). It is doubled in Boaz's
answer — “I [am] a redeemer, but also there is a
redeemer nearer than I” (3:12) — and fourfold in his
night oath: “if he redeems you, well: he redeems; and if
he does not delight to redeem you, then I have redeemed
you” (3:13). It passes unnamed at the gate — “the
redeemer is passing by of whom Boaz had spoken” (4:1)
— is offered the field (4:3), answers five times in the
bargaining (4:4: “if you redeem—redeem, and if none
redeems... for there is none except you to redeem, and I
after you... I redeem [it]”), yields five times in its refusal
(4:6: “I am not able to redeem [it] for myself, lest I destroy
my inheritance; redeem for yourself—you—my right of
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redemption”), speaks its last at 4:8 (“Buy [it] for
yourself”), and is given at the end to the newborn:
“Blessed [is] YudHeyVavHey who has not let a redeemer
cease to you today” (4:14). Beside the 22 stands the
redemption-right word (1353) twice, both at the gate (4:6;
4:7 — the custom of the sandal). The word is opened at
the back.

NOTE 5 — CHESED'S THREE STANDINGS

The kindness word (2617) stands exactly three times in
Ruth, once in each of the book's movements, and always
joined to the Name or to the redeemer. At the parting on
the road, Naomi blesses the wives she is sending away:
“YudHeyVavHey does with you kindness as you have
done with the dead, and with me” (1:8). At the first news
of Boaz, the same woman blesses him in the same word:
“Blessed [is] he of YudHeyVavHey who has not forsaken
His kindness with the living and with the dead” (2:20) —
the verse that also carries the redeemer word's first
standing in the book. And in the night at the threshing
floor, Boaz answers Ruth with it: “you have dealt more
kindly at the latter end than at the beginning” (3:10). The
love word of the same field, ahav (157), stands once in the
book, in the women's last speech: “your daughter-in-law
who has loved you—who is better to you than seven
sons” (4:15).

NOTE 6 — THE GENEALOGY AT THE CLOSE (4:18-22)
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The book closes with a genealogy, and it prints exactly as
the Hebrew gives it: “And these are generations of Perez:
Perez begot Hezron, and Hezron begot Ram, and Ram
begot Amminidab, and Amminidab begot Nahshon, and
Nahshon begot Salmon, and Salmon begot Boaz, and Boaz
begot Obed, and Obed begot Jesse, and Jesse begot David.”
Ten names stand in the line, on nine standings of the
begot word (3205) — once at 4:18, twice in each of the
verses that follow. The head word is toledoth,
“generations” (8435) — the word that heads the
generations of the heavens and the earth at Genesis 2:4 —
and it stands here once, over Perez. Each name was
checked letter by letter against the tagged text: Perez,
Hezron, Ram, Amminidab, Nahshon, Boaz, Obed, Jesse,
David stand as the Hebrew writes them; two names the
Hebrew itself writes two ways, and each stands in both of
its forms. The father of Boaz is written Salma (nnpyw) at
4:20 and Salmon (jmyw) at 4:21; Obed is written full (T21v)
at 4:21 and short (12v) at 4:22 — while the received
English prints “Salmon” and “Obed” at both standings of
each, and the dress is kept as it stands, under the open
method question, the Hebrew line above each verse
showing both forms. The genealogy answers the naming
verse before it: “they call his name Obed; he [is] father of
Jesse, father of David” (4:17) — and the last word of the
book is David.
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NOTE 7 — THE INK OF THIS BOOK (THE OPEN RULE,
RECORDED)

Under the project's shared classification, carried exactly
as it stands, this book's verses divide: none in tekhelet, 85
in black, none in part. The design blue of the text is zero
letters; the tekhelet in the volume is its fixed furniture —
the masthead, the motto, the title word, the Before You
Read Hebrew line, and the front page THE NAME (98
letters in its three set-apart sentences) — counted in the
gate. The shape is recorded here in full because it is this
book's signature under the open ruling: the classification
assigns tekhelet to the Father's own speech, and Ruth
carries no verse of it — not the narrator's standings of the
Name (1:6; 4:13), not Naomi's blessings and bitter words,
not Ruth's vow at 1:16-17 (“your Elohim my Elohim...
thus does YudHeyVavHey to me”), not Boaz's oath at 3:13,
not the blessings of the gate and the women. As in the
Song, the other all-black book among the Megillot so far,
the count is the whole story: in this book the Father acts
— He looks after His people, He gives conception — and
men and women speak His Name; He does not speak. The
classification's shape stands open on the Two Rulings
sheet for the set; it is recorded here, not altered.

NOTE 8 — THE WORDS THAT DO NOT STAND HERE

For the record of the set, the standings that are zero in
this book are named once, together: the spirit word
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(7307), the covenant word (1285), the anointed word
(4899), the inspired word (5030), the highest word (5945),
the assembly word (6951), the congregation word (5712),
the sovereign lord-word (136), and Azazel (5799) — all
zero, in a book of 1,306 Hebrew words. What the book
seals with instead is a field bought before witnesses (4:9-
11), a sandal drawn off (4:7-8), and a son laid in Naomi's
bosom (4:16). The absences are stated as counted —
nothing is read into them, and nothing is leveled.
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WORDS OPENED

Each word is opened from its first standing, as the record
itself first gives it.

7nia — GO'EL (1350)

“Redeemer.” Twenty-two standings in ten verses in this
book (2:20; 3:9; 3:12; 3:13; 4:1; 4:3; 4:4; 4:6; 4:8; 4:14). The
word's first standing in the whole record is at the close of
Genesis, in Jacob's blessing over Joseph's sons: “the
Messenger who is redeeming me from all evil” (Genesis
48:16) — the only standing of the word in Genesis,
counted from the tagged text. In Ruth the word wears two
faces, and the dress keeps them apart: the person — “a
redeemer,” “of our redeemers,” “a redeemer nearer than
L,” “the redeemer” at the gate — and the act — “he
redeems,” “I have redeemed you,” “if you redeem—
redeem.” Its last standing in the book gives the word to
the child: “Blessed [is] YudHeyVavHey who has not let a
redeemer cease to you today” (4:14). The redemption-
right word of the same root (1353) stands beside it twice,
at the gate (4:6; 4:7).

1on — CHESED (2617)

“Kindness.” Three standings in this book — 1:8; 2:20; 3:10
— opened in full in Note 5. The word's first standing in

the record is Lot's word at Sodom: “you make great your
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kindness which you have done with me by saving my
life” (Genesis 19:19). In Ruth it is never spoken of
strangers: Naomi speaks it over the daughters she is
releasing (1:8), Naomi speaks it over Boaz in the Name's
name (2:20), and Boaz speaks it back to Ruth in the night
(3:10). The received dress prints it “kindness” at the first
two standings and, in its verb form at the third, “dealt
more kindly”; the census keeps the one word underneath
the dress, as the Hebrew does.

v — SHADDAI (7706)

“The Almighty,” in the received dress. Two standings in
this book, both in one speech — Naomi's renaming of
herself at the gate of Beth-Lehem: “Do not call me Naomi;
call me Mara, for the Almighty has dealt very bitterly to
me” (1:20); “and YudHeyVavHey has testified against me,
and the Almighty has done evil to me” (1:21). The word
stands in the same verse as the Name at 1:21, and the two
are not leveled: the Name prints as the Name, and
Shaddai prints in the dress the received English carries,
as it stands, under the open method question.

nit7in — TOLEDOTH (8435)

“Generations.” One standing in this book, at its close:
“And these are generations of Perez” (4:18) — the head
word of the genealogy that ends the book. It is the word
that heads the record's own generation-lists from their

first standing, “the generations of the heavens and the
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earth” (Genesis 2:4) — the verse that also carries the
Name's first standing in the writings. Ten names stand
under it here (4:18-22), and the list is opened in Note 6.
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CROSS-CHECK AGAINST THE RECEIVED
ENGLISH

The received English (the Literal Standard Version, the
text of the project's corpus) is carried as cross-check only;
the Hebrew above each verse, and its census, are the
source. Of the 85 verses, 69 agree with the received
English word for word after this set's dress is applied, and
16 differ — and every one of the 16 differs by the dress
alone: the Name standing where the received English
carries its substitute (the 15 verses of the Name's census),
and the Elohim dress at Ruth's vow (1:16). No verse
differs by the received copies' | | half-verse mark alone.
Inside the 16 stands this book's one correction, at 1:6,
where the census itself overrules the dress — the
received English's god-word giving place to the Name the
Hebrew carries (Note 1). No seam stands in this book to
be named: the Hebrew's 85 units and the English's 85
verses divide in the same places, chapter by chapter.

The count, one more time, in the open: the Name, 18
Hebrew standings and 18 printed; the god-word family, 4
standings and 4 printed (Elohim three times, and “her
god” lowercase once); the redeemer word, 22 standings;
kindness, 3. What differs between this printing and the
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received English is the dress — and, at one verse, the
count correcting the dress, in the open.
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THE OLD COVENANT

Rendered from the Hebrew

“for to where you go I go, and where you
lodge I lodge; your people [is] my people, and
your Elohim my Elohim.”

— RUTH 1:16

Eighty-five verses — a widow's return from the fields
of Moab, a Moabitess gleaning in the fields of
Beth-Lehem, a night at the threshing floor, and the
redeemer at the gate — with the Hebrew of every
verse standing above it, in the order the Hebrew gives
them, closing with the generations from Perez to
David.

The redeemer's word, go'el, stands twenty-two times in
this book. Its story is told in the open, inside.

THE MASTER’S HAND UNVEILED




